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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৫৭০

৫১/ দু’আ রাসুলুাহ (صلى الله عليه وسلم) থেক বিণত (ه صلى الله عليه وسلمكتاب الدعوات عن رسول ال)
পিরেদঃ হফয করার দু'আ

فْظالْح اءعد باب ف

আরবী

نيدُ بلدَّثَنَا الْوح ،شْقالدِّم نمحدِ الربع نانُ بملَيدَّثَنَا سح ،نسالْح ندُ بمحدَّثَنَا اح

ناب ناسٍ عبع ناب َلوةَ، مرِمعو ،احبر ِبا نب طَاءع نع ،جيرج ندَّثَنَا ابح ،ملسم

ِبا نب لع هاءذْ جه عليه وسلم اال صل هولِ السنْدَ رع نا نَحنَميب قَال نَّهاسٍ، ابع

‏.‏ فَقَال هلَيع قْدِرا جِدُنا ادْرِي فَمص نآنُ مذَا الْقُره تَفَلَّت ماو نْتا ِببِا بٍ فَقَالطَال

بِهِن هكَ النْفَعاتٍ يملكَ كمّلعا فَلاا نسا الْحبا اه عليه وسلم ‏"‏ يال صل هال ولسر لَه

وينْفَع بِهِن من علَّمتَه ويثَبِت ما تَعلَّمت ف صدْرِكَ ‏"‏ ‏.‏ قَال اجل يا رسول اله فَعلّمن ‏.‏

قَال ‏"‏ اذَا كانَ لَيلَةُ الْجمعة فَانِ استَطَعت انْ تَقُوم ف ثُلُثِ اللَّيل الآخرِ فَانَّها ساعةٌ

مشْهودةٌ والدُّعاء فيها مستَجاب وقَدْ قَال اخ يعقُوب لبنيه ‏:‏ ‏(‏سوف استَغْفر لَم ربِ ‏)‏

يقُول حتَّ تَات لَيلَةُ الْجمعة فَانْ لَم تَستَطع فَقُم ف وسطها فَانْ لَم تَستَطع فَقُم ف اولها

ةعكالر فيس و ةورستَابِ وْال ةحبِفَات َولالا ةعكالر ف ااتٍ تَقْرعكر عبرا لفَص

الم تَنْزِيلتَابِ وْال ةحبِفَات ثَةالثَّال ةعكالر ف‏(‏ حم ‏)‏ الدُّخَانَ وتَابِ وْال ةحبِفَات ةيالثَّان

السجدَةَ وف الركعة الرابِعة بِفَاتحة الْتَابِ وتَباركَ الْمفَصل فَاذَا فَرغْت من التَّشَهدِ

رتَغْفاسو ِينرِ النَّبِيائس َلعو نسحاو َلع لصو هال َلع الثَّنَاء نسحاو هدِ المفَاح

مكَ اللَّهرِ ذَلآخ ف قُل انِ ثُميمقُوكَ بِالابس كَ الَّذِينانخْولانَاتِ وموالْمو يننمولْمل

زُقْنارو يننعي ا لام لَّفَتنْ اا نمحارو تَنقَيبا ادًا مبا اصعكِ الْمبِتَر نمحار

امركالالِ ولاضِ ذَا الْجرالااتِ وومالس دِيعب ماللَّه ّنيكَ عضرا ييمالنَّظَرِ ف نسح

والْعزة الَّت لا تُرام اسالُكَ يا اله يا رحمن بِجلالكَ ونُورِ وجهِكَ انْ تُلْزِم قَلْبِ حفْظَ

دِيعب ماللَّه ّنيكَ عضروِ الَّذِي يالنَّح َلع هتْلُونْ اا زُقْنارو تَنلَّما عمتَابِكَ كك
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نمحا ري ها اللُكَ ياسا امتُر لا الَّت ةزالْعو امركالالِ ولاضِ ذَا الْجرالااتِ وومالس

ِقَلْب نع بِه ِجنْ تُفَراو انسل بِه قنْ تُطْلارِي وصتَابِكَ بِب ِرنْ تُنَوهِكَ اجنُورِ وكَ وللابِج

لاا يهتوي لاكَ ورغَي قالْح َلع ينُنعي لا نَّهلا دَنب بِه لنْ تَغْسادْرِي وص بِه حنْ تَشْراو

وا عمج ثكَ ثَلاذَل لتَفْع نسا الْحبا اي يمظالْع لالْع هبِال لاةَ اقُو لاو لوح لاو نْتا

خَمس او سبع تُجاب بِاذْنِ اله والَّذِي بعثَن بِالْحق ما اخْطَا مومنًا قَطُّ ‏"‏ ‏.‏ قَال عبدُ

صل هال ولسر لع اءج َّتا حعبس وا اسخَم لاا لع ا لَبِثم هالاسٍ فَوبع نب هال

لاآخُذُ ا لا ا خَلايمف نْتك ّنا هال ولسا ري سِ فَقَاللجكَ الْمذَل ثْلم ه عليه وسلم فال

وةً اآي ينعبرا موالْي لَّمتَعنَا ااو تَفَلَّتْن نَفْس َلع نتُهاذَا قَراو نهونَح واتٍ اآي عبرا

دِيثالْح عمسا نْتلَقَدْ كو َنيع نيب هال تَابا كنَّماَف نَفْس َلا عتُهاذَا قَراا وهونَح

فًا ‏.‏ فَقَالرا حنْهم خْرِما ا لَمبِه دَّثْتذَا تَحفَا ادِيثحالا عمسا مونَا الْياو تَفَلَّت تُهددذَا رفَا

‏"‏ ‏.‏ قَال نسا الْحبا اي ةبعْال ِبرو نموكَ ‏"‏ منْدَ ذَله عليه وسلم عال صل هال ولسر لَه

ابو عيس هذَا حدِيث حسن غَرِيب لا نَعرِفُه الا من حدِيثِ الْوليدِ بن مسلم ‏.‏

বাংলা

৩৫৭০. আহমাদ ইবনুল হাসান (রহঃ) ...... ইবন আাস রািদয়াা আন থেক বিণত, িতিন বেলনঃ আমরা

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ িছলাম এমন সময় আলী ইবন আবূ তািলব রািদয়াা আন

তাঁর কােছ এেস বলেলনঃ আমার িপতামাতা আপনার জন কুরবান হাক, আমার অের কুরআন ির থােক না।

আিম তা এই িবষেয় িনেজেক সম পাি না। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক বলেলনঃ হ

হাসােনর িপতা! এমন িকছু কািলমার কথা তামােক িশিখেয় িদব িক যাারা আাহ তা’আলা তামােক উপকৃত

করেবন এবং যােদরেক তুিম তা িশখােব তােদরেকও উপকৃত করেবন আর তুিম যা িশখেব তা তামার অের

িত হেয় থাকেব।

িতিন বলেলনঃ অবশই ইয়া রাসূলাাহ! আমােক আপিন তা িশিখেয় িদন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেলনঃ জুম’আর রােত তুিম সব হেল রাির শষ তৃতীয় ভােগ সালােত দাঁড়ােব। কননা এই ণিট হল

রহমত সমুপিিতর সময়। এ সমেয় দু’আ অবশই কবূল করা হেয় থােক। আমার ভাই ইয়াকূব (আঃ) তাঁর

পুেদর বেলিছেলনঃ আমার পরওয়ারিদগােরর িনকট তামােদর জন অিচেরই আিম মাগিফরাত িভা করব

(অথাৎ জুমু’আর রাত এেল তামােদর জন)। আর এই সমেয় যিদ তামার পে সব না হয় তেব মাঝ রােত

আর তাও সব নাহেল রািত থম ভােগ দাঁড়ােব এবং চার রাকাত সালাত আদায় করেব।
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থম রাকােত সূরা ফািতহা এবং সূরা ইয়াসীন, িতীয় রাকােত সূরা ফািতহা এবং হামীম আদ-দুখান, তৃতীয়

রাকােত সূরা ফািতহা আিলফ-লাম-মীম তানযীল আস-সাজদা এবং চতুথ রাকােত সূরা ফািতহা এবং িতওয়ােল

মুফাসসােলর সূরা তাবারাকা পাঠ করেব। তাশাহদ পাঠ শেষ আাহর হামদ করেব এবং উম েপ আাহর

শংসা করেব। আমার উপর দদ পাঠ করেব এবং উমেপ তা করেব। এর সে আিয়ােয় িকরাম সবার

উপরই দদ পাঠ করেব। মু’িমন পুষ, মু’িমন নারী এবং য সব ভাই ঈমােনর ে তামার অবতী, তােদর

জন মা াথনা করেব। এরপর বলেবঃ

اللَّهم ارحمن بِتَركِ الْمعاص ابدًا ما ابقَيتَن وارحمن انْ اتَلَّف ما لا يعنين وارزُقْن حسن النَّظَرِ فيما
نمحا ري ها اللُكَ ياسا امتُر لا الَّت ةزالْعو امركالالِ ولاضِ ذَا الْجرالااتِ وومالس دِيعب ماللَّه ّنيكَ عضري
ّنيكَ عضروِ الَّذِي يالنَّح َلع هتْلُونْ اا زُقْنارو تَنلَّما عمتَابِكَ كفْظَ كح ِقَلْب نْ تُلْزِمهِكَ اجنُورِ وكَ وللابِج
اللَّهم بدِيع السمواتِ والارضِ ذَا الْجلالِ والاكرام والْعزة الَّت لا تُرام اسالُكَ يا اله يا رحمن بِجلالكَ ونُورِ
بِه لنْ تَغْسادْرِي وص بِه حنْ تَشْراو ِقَلْب نع بِه ِجنْ تُفَراو انسل بِه قنْ تُطْلارِي وصتَابِكَ بِب ِرنْ تُنَوهِكَ اجو
يمظالْع لالْع هبِال لاةَ اقُو لاو لوح لاو نْتا لاا يهتوي لاكَ ورغَي قالْح َلع ينُنعي لا نَّهلا دَنب

হ আাহ! তুিম যতিদন আমােক বাঁিচেয় রাখ সব সমেয়র জন ততিদন নাহ পিরতাগ করার শি িদও।

আমার উপর রহম কর। য কােজ কান উপকার নই স কােজ আমার িল হওয়া থেক বাঁিচেয় রেখ আমার

উপরর রহম কর। য সব কাজ আমার উপর তামােক কের স, স সব কােজ সুদৃির তাওফীক দান কর

আমােক। হ আাহ! আকাশমলী ও পৃিথবীর উাবক, পরামস ও িতপির মািলক যার কনাও করেত

পাের না কউ। তামার কােছই যাা কির হ আাহ! হ দয়াময়! তামারই পরামশীলতার ওয়াসীলায়,

তামার চহারার জািতর তুফায়েল তামার িকতােবর হফজ আমার অের সুিত কের দাও যমন তা তুিম

িশিখেয়ছ আমােক। তাওফীক দান কর এমন পিতেত যন িতলাওাত করেত পাির তা, যা আমার উপর স

করেব তামােক। হ আাহ! আকাশমলী ও পৃিথবীর নব সৃিকারী, পরাম, সান এবং এমন িতপির

অিধকারী যার ইা পাষণও করা যায় না। তামার কােছই যাা কির হ আাহ! হ দয়াময়! তামার

পরামশীলতার ওয়াসীলায়, তামার চেহরার নূেরর তুফায়েল তামার এই িকতােবর মাধেম আেলাময় কের দাও

আমার দৃিশি। াল কের দাও আমার যাবান, িবকিশত কের দাও আমার অর। শ কের দাও আমার

ব, ধুেয় দাও আমার শরীর। কননা সত িবষেয় তুিম ছাড়া আমােক সাহায করার আর নই তা কউ, তুিম

ছাড়া তা দওয়ার মত আর নই তা কউ। কান উপায় নই, কান শি নই সুউ সুমহান আাহ ছাড়া।

হ হাসােনর িপতা (আলী)। িতন বা পাঁচ বা সাত জুমু’আ তুিম তা করেব। আাহর ইায় তামার বাসনা পূরণ

হেব। িযিন আমােক সতসহ রণ কেরেছন সই সার কসম! মুিমন এই ে লযচূত হেব না কখনও।

ইবন আাস রািদয়াা আন বেলনঃ আাহর কসম! পাঁচ িক সাত জুমু’আ িবরিতর পর আলী রািদয়াা

আন অনুপ এক মজিলেস আবার রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এেলন। বলেলনঃ হ

আাহর রাসূল! অতীেত আিম চার বা অনুপ পিরমাণ আয়ােতর বশী মুখ করেত পারতাম না। পের যখন

মেন মেন পড়তাম তখন দখতাম সবই ছুেট গেছ। আর আজ চিশ বা তৎপিরমাণ আয়াত িশকেত পাির। পের

যখন িনেজ িনেজ মুখ পিড় তখন দিখ আাহর এই িকতাবিটই যন আমার সমে িবদামান। আিম হাদীস
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নতাম িক যখন আওড়াতাম, তখন দখতাম সব ছুেট গেছ। িক আজ ব হাদীস আিম িন এবং পের যখন

তা বণনা কির, একিট হরেফর েও আমার কান িট হয় না। এই সময় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম তােক বলেলনঃ হ হাসােনর িপতা! কা’বার রের কসম! তুিম তা মু’িমন।

মাওযূ, তা’লীকুর রাগীব ২/২১৪, যঈফা ৩৩৭৪, িতরিমজী হািদস নরঃ ৩৫৭০ [আল মাদানী কাশনী]

(আবু ঈসা বেলন) হাদীসিট হাসান-গারীব। ওয়ালীদ ইবন মুসিলম (রহঃ) এর িরওয়ায়াত ছাড়া এিট সেক

আমােদর িকছু জানা নই।

English

`Ikrimah, the freed slave of Ibn `Abbas, narrated that:
Ibn `Abbas said: “We were with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) when `Ali bin Abi
Talib came to him, and he said: ‘May my father and mother be ransomed for
you! This Qur’an has suddenly left my heart, and I do not find myself
capable of it.’ So the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said to him: ‘O Abul-Hasan!
Should I not teach you words that Allah shall benefit you with, and benefit
whomever you teach, and they will make whatever you have learned in your
chest firm?’ He said: ‘Of course, O Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), so teach me.’ He
said: ‘When it is the night of (before) Friday, then if you are able to (صلى الله عليه وسلم)
stand in the last third of the night, then verily it is a witnessed hour, and
supplication is answered in it. And my brother Ya`qub (as) did say to his
sons: I shall seek forgiveness for you from my Lord. He said: “Until the night
of Friday comes.” So if you are not able, then stand in the middle of it, and if
you are not able then stand in the first of it. And pray four Rak`ah. Recite
Fatihatul-Kitab (the Opening of the Book) and Surat Ya-Sin in the first
Rak`ah, and Fatihatul-Kitab and Ha-Mim Ad-Dukhan in the second Rak`ah,
and Fatihatul-Kitab and Alif Lam Mim Tanzil As-Sajdah in the third Rak`ah,
and Fatihatul-Kitab and Tabarak Al-Mufassal in the fourth Rak`ah. So when
you have finished with the Tasha-hud, then praise Allah and mention Allah’s
greatness in an excellent manner, and send Salat upon me - and be
excellent in it - and upon the rest of the Prophets. And seek forgiveness for
the believing men and the believing women, and for your brothers who have
preceded you in faith. Then say in the end of that: “O Allah, have mercy on
me by abandonment of sins forever, so long as You keep me remaining. And
have mercy on me from taking upon myself what does not concern me, and
provide me good sight for what will make You pleased with me. O Allah,
Originator of the heavens and the earth, Possessor of glory, and generosity,
and honor that is not exceeded. I ask you, O Allah, O Rahman, by Your glory
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and the light of Your Face, to make my heart constant in remembering Your
Book as You taught me, and grant me that I recite it in the manner that will
make You pleased with me. O Allah, Originator of the heavens and the earth,
Possessor of glory, and generosity, and honor that is not exceeded. I ask
you, O Allah, O Rahman, by Your glory and the light of Your Face, to
enlighten my sight with Your Book, and make my tongue free with it, and to
relieve my heart with it, and to expand my chest with it, and to wash my
body with it. For indeed, none aids me upon the truth other than You, and
none gives it except You, and there is no might or power except by Allah,
the High, the Magnificent. (Allāhummarḥamnī bitarkil-ma`āṣī abadan mā
abqaitanī, warḥamnī an atakallafa mā lā ya`nīnī, warzuqnī ḥusnan-naẓari fī
mā yurḍīka `annī. Allāhumma badī`as-samāwāti wal-arḍi dhal-jalāli wal-
ikrāmi wal-`izzatil-latī lā turāmu, as’aluka yā Allāhu yā Raḥmānu bi-jalālika
wa nūri wajhika, an tulzima qalbī ḥifẓa kitābika kamā `allamtanī, warzuqnī
an atluwahū `alan-naḥwil-ladhī yurḍīka `annī. Allāhumma badī`as-samāwāti
wal arḍi dhal-jalāli wal-ikrāmi wal `izzati-llatī lā turāmu, as’aluka yā Allāhu,
yā Raḥmānu bi-jalālika wa nūri wajhika, an tunawwira bi-kitābika baṣarī, wa
an tuṭliqa bihī lisānī, wa an tufarrija bihī `an qalbī, wa an tashraḥa bihī ṣadrī,
wa an taghsila bihī badanī, fa innahu lā yu`īnunī `alal-ḥaqqi ghairuka wa lā
yu’tīhi illā anta wa lā ḥawla wa lā quwwata illā billāhil-`Aliyyil-`Aẓīm).” O
Abul-Hasan! So do this three Fridays, or five, or seven, you will be answered
- by the will of Allah - by the One Who sent me with the Truth, it has not
failed a believer once.’” `Abdullah bin `Abbas said: “So, by Allah, `Ali did not
wait but five or seven until [`Ali] came to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) in a
gathering similar to that and said: ‘O Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), indeed I was
[a man] in the time that passed, who used to not take except four Ayat or
about that much, so when I would recite them to myself they would
suddenly depart from me, and today I learn forty Ayat or about that much,
and when I recite them to myself, then it is as if the Book of Allah is before
my eyes. I used to hear a Hadith and when I would repeat it, it would
suddenly depart from me, and today I hear Ahadith, and when I report them,
I do not err in a single letter.’ So the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said at that
point: ‘A believer, by the Lord of the Ka`bah, O Abul-Hasan.’”

হািদেসর মান: জাল (Fake) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=38972

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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